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Студент Тема Керівник 
Козачук Марина Василівна Англійсько-український 

переклад інноваційної 
економічної термінології 

​
Петренко О.Д. 

Броска Анастасія Іванівна Особливості перекладу 
власних назв  культових 
мультфільмів: 
лінгвокреативний підхід 

Ковалюк Ю.В.  

Гангал Роман 
Олександрович 

Функціональні особливості 
інтернет-сленгу в сучасній 
англійській мові 

Кушнерик В.І. 

Дуткевич Марія Романівна Переклад назв кінофільмів: 
основні прийоми та стратегії 

Петренко О.Д. 

Сяйлева Дарина 
Володимирівна 

Переклад рекламних текстів 
та слоганів 

Кушнерик В.І. 

Морар Вероніка Георгіївна Перекладацька 
еквівалентність та способи її 
досягнення  (на матеріалі …) 

Бехта І.А. 

Лотинець Яна Анатоліївна Лінгвістичний аспект 
локалізації мобільних 
додатків українською мовою 

Петренко О. Д. 

Скакун Діана Сергіївна Ідіостиль Брі Лі: рецепція та 
переклад 

Ковалюк М.В. 

Танасійчук Олександра 
Олегівна 

Соціолінгвальні та 
перекладацькі аспекти 
англійськомовного 
молодіжного сленгу (на 
матеріалі …) 

Беженар І. В. 

Хребтак Арсен Васильович Структурно-семантичні та 
функційні особливості 
англійськомовного 
молодіжного сленгу (на 
матеріалі …) 

Беженар І.В. 

Бужора Анна Андріївна Пасивні та каузативні 
конструкції в англомовних 
науково-технічних текстах 

Лесінська О.М. 

Ванзяк Ірина Сергіївна 
Особливості використання 
лексико-граматичних 
трансформацій при 
перекладі художнього тексту 
(на матеріалі….) 

Бялик В.Д. 



 
Грябан Діана Андріївна Лінгво- та соціокультурні 

аспекти 
англійсько-українського 
перекладу у сфері 
професійної комунікації  

Осовська І.М. 

Гончарук Марина Іванівна 
Переклад медіадискурсу: 
багатоаспектний підхід до 
мовленнєвої комунікації та 
маніпуляції 

Бялик В.Д. 

Бабіна Еліна Андріївна Прагмалінгвістичні аспекти 
перекладу художнього 
дискурсу (на матеріалі…) 

Кушнерик В.І. 

Лелет Павло Романович Лінгвальні засоби на 
позначення емоцій LOVE  та 
їх відтворення у перекладі 
(на матеріалі роману 
Ніколаса Спаркса «The Best 
in Me»)  

Бялик В.Д. 

Сердюк Денис Сергійович Особливості українського 
перекладу англомовних 
публічних виступів із 
проблем освіти (на матеріалі 
TED Talks). 

Лесінська О. М. 

Стецик Лілія Василівна 
Лінгвостилістичні аспекти 
перекладу сучасного сленгу 
(на матеріалі американських 
молодіжних серіалів) 

Бехта І.А. 

Кишлар Габріела Віталіївна Засоби заповнення 
комунікативних пауз в 
англомовному діалогічному 
спілкуванні та переклад на 
українську мову: (на 
матеріалі англомовних 
серіалів) 

Осовська І.М. 

Федуник Адріана Андріївна «Мовно-стилістичні та 
перекладацькі стратегії 
відтворення ключових 
психологічних концептів у 
сучасних англомовних 
романах (на матеріалі 
художніх текстів)» 

Сунько Н.О. 



Ходосевич Анастасія 
Володимирівна 

Типологія та особливості 
функціонування запозичень 
з європейських мов у 
сучасній англійській мові 

Петренко О.Д. 

Хащовий Віталій 
Вітальович 

Лексико-семантичні аспекти 
перекладу рубрики War in 
Ukraine (на матеріалі 
CNN News). 

Лесінська О.М. 

 


